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    Introduction


    Bébé s’annonce, et vous voici devant votre première responsabilité de parents, et pas la moindre: le choix de son prénom.


    Pendant des siècles, le choix d’un prénom a été une affaire vite réglée: les prénoms admis par l’Église d’abord, par l’état civil ensuite, étaient peu nombreux. On piochait sans état d’âme dans les prénoms de la famille et tout était dit. Pas de fantaisie, pas de surprises. Depuis 1993, tout ou presque est permis par la loi, ce qui complique singulièrement les choses et donne le champ libre à l’imagination parfois très fertile des futurs parents.


    Un prénom, c’est un cadeau. En principe. Parfois, c’est un boulet. Ce choix du cœur doit aussi être teinté de raison, pour que l’enfant soit fier de son identité.


    Ce livre vous propose un choix très large de prénoms masculins et féminins, mais il fait plus: il a aussi pour objectif de vous accompagner dans votre réflexion, et de vous aider dans cette démarche délicate qui consiste à choisir un prénom.


    
      

      Comment utiliser ce livre


      Rigoureux, vous commencerez par le début. Impatients, vous courrez à l’index pour repérer un prénom qui vous plaît. Méthodiques, vous irez droit vers la partie qui vous intéresse le plus. Vous attendez un garçon? C’est la partie consacrée aux prénoms masculins. C’est une fille? Vous vous précipiterez sur la partie qui parle des prénoms féminins. Vous avez décidé de ne pas connaître le sexe de Bébé? À vous les milliers de prénoms de garçons et de filles.


      Et dans tous les cas, vous serez tentés de lire les autres parties de ce livre, qui vous donnent une foule d’informations sur le prénom, son évolution, ses tendances, la méthode pour bien le choisir.


      Lorsqu’un prénom est suivi d’un astérisque, nous vous conseillons d’aller consulter la fiche prénom associée.

    


    
      

      Aperçu des différentes parties de ce livre


      Avant de vous offrir un vaste éventail de prénoms de toutes origines, cet ouvrage vous expose tout ce qu’il est utile de savoir pour faire un bon choix.


      
        

        Première partie: Qu’est-ce qu’un prénom?


        Comment se sont forgés les prénoms au fil des siècles, comment ont-ils évolué? Comment se créent les phénomènes de mode, faut-il les suivre ou les redouter? Quelles sont les tendances en France, en Europe, au Canada, au Québec, aux États-Unis? Est-il possible de changer de prénom? Voici une mine d’informations utiles pour faire un choix éclairé.

      


      
        

        Deuxième partie: Choisir son prénom


        Voici pas à pas les bons plans pour faire votre choix sereinement: Existe-t-il une méthode pour choisir un prénom? Quels sont les critères auxquels il faut penser? Quels sont les avantages et les inconvénients d’un prénom composé, d’un prénom mixte, d’un diminutif? Et pourquoi ne pas oser l’inédit et créer vous-mêmes le prénom de votre enfant? Et quelles sont les exigences de l’état civil?

      


      
        

        Troisième partie: Les prénoms de garçons


        Des milliers de prénoms de garçons avec leur origine, leur signification, leur évolution, leur saint patron, leurs variantes et leurs formes étrangères.

      


      
        

        Quatrième partie: Les prénoms de filles


        Les mêmes informations pour des milliers de prénoms de filles.

      


      
        

        Cinquième partie: La partie des Dix


        Des conseils pour ne pas faire d’erreurs dans le choix d’un prénom, des pistes sur le Net pour en savoir plus, et les prénoms tendance des années à venir pour les garçons et les filles.

      


      
        

        Les icônes utilisées dans ce livre


        [image: i0002.jpg]Mise en garde. On n’y pense pas toujours, et pourtant… Suivez cette icône pour éviter les erreurs et les fautes de goûts.


        [image: i0003.jpg]Pour vous faciliter la vie et profiter de notre expérience. Cette icône vous guidera pour une recherche sereine.


        [image: i0004.jpg]Des précisions utiles pour alimenter votre réflexion, ou mettre l’accent sur un point important. De Nul, vous deviendrez un vrai pro.


        [image: i0005.jpg]Des informations complémentaires sur les prénoms, leur histoire, ou tout ce qui s’y rapporte. Vous serez imbattable pour tout dire à votre enfant sur son prénom.

      

    

  


  
    

    Première partie


    Qu’est-ce qu’un prénom?


    
      [image: i0006.jpg]

    


    Dans cette partie…


    



    Un prénom, c’est un signe distinctif qui vous individualise. Nous avons aujourd’hui pour nous distinguer de nos congénères notre prénom, notre patronyme, notre date de naissance, notre numéro de sécurité sociale. Mais pendant longtemps, le prénom seul, puis le prénom accompagné d’un surnom (qui deviendra par la suite le nom de famille) a servi à nommer les hommes.

  


  
    

    Chapitre 1


    D’où viennent Ilan, Jules, Morgan, Mathilde, Timothée et les autres? Les origines des prénoms


    
      Dans ce chapitre


      
        	[image: triangle.jpg] Bibliques, latins, grecs, germains, celtes et compagnie…


        	[image: triangle.jpg] Boiteux ou chétif, courageux ou heureux, blonde ou indulgente, noble ou fort comme un ours?

      

    


    Les prénoms sont apparus avec la parole, lorsque les humains ont pu ébaucher un semblant de langage et donc communiquer. Prénoms… si l’on peut dire, car on peut parier que Mme de Néandertal appelait sa marmaille par des grognements plus ou moins nuancés, assez éloignés de nos prénoms actuels. Avec la sédentarité, puis la création de véritables villages regroupant de plus en plus d’habitants, il a bien fallu s’appeler, donc se nommer. Le langage devenant de plus en plus élaboré, les prénoms se sont différenciés selon les langues et les cultures.


    
      

      Bibliques, latins, grecs, germains, celtes et compagnie…


      Les prénoms que nous portons en Europe et en Amérique ont plusieurs origines. Ils sont:


      
        
          	[image: coche.jpg] hébraïques, issus de l’Ancien ou du Nouveau Testament (David, Nathan, Anne, Marie, Déborah…), mais aussi de la culture juive plus récente (comme Ethan);


          	[image: coche.jpg] araméens, présents aussi dans le Nouveau Testament (Thomas, Barnabé…);


          	[image: coche.jpg] latins, créés dans la Rome antique et très répandus en Occident (Laurent, Claude, Julie, Camille…);


          	[image: coche.jpg] grecs, venant de la mythologie, ou ayant une étymologie propre, fréquents en Europe et dans les pays de culture cyrillique (Alexandre, Théo, Chloé…);


          	[image: coche.jpg] celtes, se répandant à partir du VIe siècle, courants en Europe et en Amérique du Nord (Maël, Yves, Tristan);


          	[image: coche.jpg] germaniques, se généralisant en Europe à partir du IVe siècle (Charles, Louis, Emma, Mathilde);


          	[image: coche.jpg] slaves, cantonnés à certaines régions de l’Europe centrale (Igor, Boris, Ludmilla).

        

      


      [image: i0007.jpg]Les prénoms arabes, asiatiques, indiens sont le plus souvent portés par les enfants de ces pays. Vous trouverez dans ce livre les plus beaux prénoms issus de ces cultures, ainsi que des prénoms amérindiens, vestiges d’une civilisation en voie de disparition.


      
        

        Boiteux ou chétif, courageux ou heureux, blonde ou indulgente, noble ou fort comme un ours?


        Tout prénom a une signification. Parfois évidente, parfois complexe. À chaque langue et à chaque culture ses caractéristiques.


        
          

          Le physique ou le caractère


          Les prénoms ont désigné très tôt, en latin, des qualités ou des défauts physiques, ou bien encore des traits de caractère. Dans la Rome antique, le malheureux boiteux est nommé Claude (Claudius, littéralement «le boiteux»), on nomme le bègue Blaise, le rouquin Rufus, l’aveugle Cécile. Paul, paulus, désigne un enfant chétif. Une belle blonde est nommée Flavie, un bébé souriant et facile, Félix, «heureux», un gamin qui n’a peur de rien, Valère, «le valeureux», et une fillette sympa, Clémence, «l’indulgente», alors que Séverin est austère. Les Latins n’ont pas été les seuls à mettre l’accent sur les traits personnels de leurs congénères: Fiona «la blonde», Flannery «la jeune fille aux sourcils roux» sont légion dans les pays de culture celte, tout comme Cameron «le nez crochu» ou Calvin «le chauve», moins flatteurs, évidemment.

        


        
          

          Le combat, la noblesse et la force


          Dans les pays du nord de l’Europe, de langue germanique, on vante les mérites de la force, de la noblesse d’âme et du combat. Adèle «la noble», Mathilde «la puissante guerrière», Louis «le glorieux combattant» en sont des exemples. Mais on aime aussi évoquer les animaux qui symbolisent la puissance et la force: Arnaud signifie «aigle puissant» et Bernard, «fort comme un ours».


          On retrouve aussi la référence à la noblesse dans des prénoms celtes comme Kevin «de race noble», ou grecs comme Eugène «bien né».


          Ou encore la référence à la guerre dans le latin Marc ou Marcus «guerrier», et à la victoire dans le latin Victor et certains prénoms d’origine grecque, comme Nicolas «peuple victorieux».

        


        
          

          L’origine


          Adrien vient des bords de l’Adriatique, Romane de Rome, Gaétan de Gaète, Maurice est «maure», Barbara, «l’étrangère». De nombreux nouveaux prénoms, le plus souvent américains, font référence à des villes, des régions, des pays. En France, l’état civil les refuse parfois, oubliant que la langue évolue, et faisant fi de ces exemples de l’Antiquité.

        


        
          

          Les métiers


          Parfois, ce sont les métiers qui ont inspiré le prénom: Fabien «l’artisan» ou Marin «le marin» en latin; Georges «celui qui travaille la terre» ou Grégoire «celui qui veille» en grec.

        


        
          

          La nature


          Hébreux, Grecs, Celtes et Latins ont célébré la nature sous toutes ses formes à travers les prénoms:


          
            
              	[image: coche.jpg] la mer, avec Marine et Océane pour les Latins, Morgan «la fille de la mer» pour les Celtes;


              	[image: coche.jpg] la terre, avec Adam «celui qui est fait de terre»;


              	[image: coche.jpg] les arbres, avec Laurent «le laurier», symbole aussi de la réussite, en latin, avec Yves «if» chez les Celtes, Ilan «le chêne» pour les Hébreux;


              	[image: coche.jpg] les fruits et les fleurs, avec Olivia et Olivier, «l’olive» en latin, escortés de tous les prénoms féminins de fleurs, Rose, Capucine, Marguerite…;


              	[image: coche.jpg] la lumière chez les peuples du Nord, avec Dagmar «brillante comme le jour», et chez les Latins, avec Luc, Lucas, Lucie, Lucille;


              	[image: coche.jpg] le soleil chez les Grecs, avec Hélène;


              	[image: coche.jpg] la pureté, symbolisée par le blanc, couleur virginale, se révélant chez Alban en latin, Laban en hébreu, Blanche en latin, Gwenn en breton, Agnès «la chaste» et Catherine «la pure» en grec;


              	[image: coche.jpg] la vie, tout simplement, avec Ève «la vivante» en hébreu, Zoé «la vie» en grec, Vital, Vivien, Viviane, «vivants» en latin.

            

          

        


        
          

          Dieu et les dieux


          Dieu est omniprésent au répertoire des prénoms hébraïques, tel Jean, qui signifie «Dieu a fait grâce». Mais les Grecs ne sont pas en reste, avec les Théo, Théophile «celui qui aime dieu», Théodore et Dorothée «dons de dieu», Timothée «honneur de dieu», et les orthodoxes Christian et Christine, qui font référence au Messie.


          Certains prénoms renvoient aux dieux de la mythologie, comme Apolline, en hommage à Apollon, dieu de la lumière, des arts et de la divination, ou Athéna, déesse de la guerre, de la sagesse et de la ruse chez les Grecs. Sans oublier Denis, en référence à Dionysos, dieu du vin, Damien en hommage à Damia, ainsi que Jules, issu du nom d’un héros légendaire fondateur de Rome, ou Diane, protectrice de la chasse chez les Latins. Les demi-dieux, comme Achille, les Pléiades comme Maïa, les Muses comme Clio et Thalie les accompagnent. Les prénoms germaniques et nordiques aussi évoquent les dieux: Ans, dieu de la mythologie germanique (Anselme et Oscar, par exemple); Ing, divinité scandinave de l’abondance (Ingrid, par exemple); Thor, dieu du tonnerre dans les mythes païens germaniques et scandinaves (Thorvald et Turold).
[image: i0008.jpg]

          
            Gonzague et Chantal, patronymes devenus prénoms


            Si quelques prénoms sont devenus au fil des siècles noms de famille, tels Bernard, Martin ou Vincent, plusieurs patronymes ont été attribués comme prénoms. C’est le cas de Bruce, Vianney, Gonzague, Chantal, et plus récemment Chanel et Hélory, que nous retrouverons plus loin dans cet ouvrage.

          

        

      

    

  


  
    

    Chapitre 2


    De Clovis à Louis, l’évolution des prénoms dans le temps


    
      Dans ce chapitre


      
        	[image: triangle.jpg] Les surprises de la tradition orale


        	[image: triangle.jpg] Un prénom peut en cacher un autre


        	[image: triangle.jpg] Carrément perdus de vue


        	[image: triangle.jpg] Les prénoms dans l’Histoire


        	[image: triangle.jpg] Toujours plus court!


        	[image: triangle.jpg] Les fantaisies américaines


        	[image: triangle.jpg] La durée de vie d’un prénom

      

    


    Les prénoms sont comme les êtres, ils vivent, ils meurent, se modifient, évoluent au fil du temps. Certains, même, ressuscitent!


    Le renouveau est permanent, et l’avenir nous réserve sans doute de belles surprises.


    
      

      Les surprises de la tradition orale


      Pendant des siècles, les hommes n’ont pas su écrire. Ils signaient d’une croix au bas d’un parchemin lorsqu’il fallait sceller un acte officiel. Tout se faisait oralement. Tout dépendait donc de la diction.


      La diction? Eh oui! écoutez un même mot prononcé par un Provençal et un Chti, vous n’entendrez pas la même chose, et avec un peu d’imagination, vous comprendrez un mot très différent. C’est ainsi que des prénoms se sont créés ou se sont diversifiés.


      
        Petite histoire phonétique de trois prénoms:


        
          	• Saint Jacques, l’apôtre de Jésus, serait venu en Espagne, après la Pentecôte pour prêcher. On l’appelait «san Iago». Vous voyez la suite? De san Iago à Santiago, il n’y a qu’une lettre. C’est ainsi que cette appellation est devenue un prénom, accompagné aujourd’hui de son diminutif Tiago.


          	• Saint Denis est le saint patron de la France, et son culte était très répandu au Moyen Âge. Guillaume le Conquérant, lorsqu’il débarqua en Angleterre, apporta un peu de la culture française, et en particulier quelques prénoms. Ses hommes juraient souvent «par Saint Denis», qui, prononcé très vite avec un accent so british, devint Sidney.


          	• Guillaume, encore lui, imposa aussi son prénom outre-Manche. Guillaume devint très vite William, qui a fait une superbe carrière dans tous les pays anglophones, mais aussi en France, parallèlement à Guillaume.

        

      

    


    
      

      Un prénom peut en cacher un autre


      À partir d’une même étymologie se créent, comme par une réaction en chaîne, plusieurs prénoms qui se côtoient sans se faire concurrence. En voici deux exemples frappants:


      
        
          	[image: coche.jpg] Chlodowig, «combattant glorieux» en allemand, a donné Clovis, latinisé en Clodovico, francisé en Ludovicus, et simplifié en Louis. Le même phénomène s’est produit au féminin: Clodovico s’est transformé en Clotilde, puis en Louise.


          	[image: coche.jpg] Adalheidis, «de sang noble» en allemand, a donné Adélaïde, Adèle, Adeline, Aline, Alice, Alix.

        

      

    


    
      

      Carrément perdus de vue


      Certains prénoms ont disparu. Imprononçables ou disgracieux à nos oreilles. Voici un petit panorama de prénoms oubliés d’origine germanique, qui étaient portés à l’époque des Mérovingiens.


      [image: i0009.jpg]Si jamais vous avez un coup de foudre, vous pouvez tenter votre chance auprès de l’officier d’état civil. Peut-être tombera-t-il sous le charme d’Ultrogothe si vous lui dites d’un ton péremptoire que c’était le prénom de la femme de Childebert Ier, roi de Paris au Ve siècle!


      



      Chez les garçons:


      Anségisel

      Bohémond

      Chrodegang

      Clodomir

      Clodulph

      Drogon

      Éridugise

      Fardulphe

      Gondebaud

      Helmgaud

      Hermenegilde

      Idithun

      Ingomer

      Pépin

      Ramulf

      Renoul

      Ricarède

      Sigebert

      Viator


      



      



      



      Chez les filles:


      Alada

      Alpaïde

      Ansgarde

      Arnegonde

      Audovère

      Austregilde

      Berchilde

      Bilichilde

      Chiltrude

      Chunsène

      Déoterio

      Fastrade

      Frédégonde

      Galswinthe

      Gerberge

      Gerswinde

      Godeburge

      Gomatrude

      Gondioque

      Goswinde

      Hiltrude

      Himiltrude

      Indegonde

      Ingeberge

      Ingonde

      Liétharde

      Luitgarde

      Madelgarde

      Marcatrude

      Méroflède

      Plectrude

      Radegonde

      Ragnetrude

      Rothaïde

      Rothilde

      Rotrude

      Sichilde

      Suavegothe

      Théodechilde

      Théodelinde

      Ultrogothe

      Vénérande

      Walburge

      Waltrade

      Wisigarde

      Witburge

      Wulfegonde


      [image: i0010.jpg]Certains prénoms de cette même époque, plus simples et plus harmonieux, sont passés à la postérité et sont portés aujourd’hui: Clovis, Clotaire, Thierry, Gontran, Clotilde, et surtout Emma, qui a fait un bond de quinze siècles pour revenir en pleine lumière.

    


    
      

      Les prénoms dans l’Histoire


      Du borborygme préhistorique aux prénoms d’aujourd’hui, comment, au fil des siècles, a-t-on employé les prénoms?


      
        

        Chez les Romains


        Il existe très peu de prénoms, plusieurs frères ou plusieurs sœurs portent le même, mère et fille, père et fils aussi. On les distingue par le surnom: Pline l’Ancien et Pline le Jeune, Faustine l’Ancienne et Faustine la Jeune.


        [image: i0011.jpg]Aux États-Unis, on rencontre fréquemment des «dynasties» de prénoms, le fils étant «Junior» ou JR, car la coutume est de donner au fils aîné le prénom de son père. Depuis les années 1950, cette tradition s’est un peu perdue.

      


      
        

        Au Moyen Âge et à la Renaissance


        La distinction entre le nom et le prénom apparaît au Moyen Âge. Les enfants sont baptisés (François Ier l’impose en 1559), inscrits sur les registres de la paroisse, et on leur attribue un prénom, celui d’un saint. Comme le choix est limité, on l’affuble d’un surnom, qui deviendra rapidement un patronyme. Sous Louis XIII, on attribue à l’enfant trois prénoms, le sien, celui de son parrain, de sa marraine, ou celui de ses grands-parents. Cette coutume perdure d’ailleurs aujourd’hui dans les familles catholiques.


        Quant au choix, il était plutôt limité: Jean, Pierre et Nicolas pour les garçons; Marie, Catherine et Jeanne pour les filles.

      


      
        

        Sous la Révolution


        Exit les saints, l’Église et ses prénoms. On laïcise à tout va, et le poète Fabre d’Églantine créa même un calendrier des prénoms révolutionnaires. Pas pour longtemps, car le 1er avril 1803, l’usage de ces prénoms fut interdit.


        Un coup d’œil, pour le fun?


        
          

          Vendémiaire


          Raisin - Safran - Châtaigne - Colchique - Cheval - Balsamine - Carotte - Amaranthe - Panais - Cuve - Pomme de terre - Immortelle - Potiron - Réséda - Âne - Belle de nuit - Citrouille - Sarrasin - Tournesol - Pressoir - Chanvre - Pêche - Navet - Amarillis - Bœuf - Aubergine - Piment - Tomate - Orge - Tonneau

        


        
          

          Brumaire


          Pomme - Céleri - Poire - Betterave - Oie - Héliotrope - Figue Scorsonère - Alisier - Charrue - Salsifis - Macre - Topinambour - Endive - Dindon - Chervis - Cresson - Dentelaire - Grenade - Herse - Bacchante - Azerole - Garance - Orange - Faisan - Pistache - Macjonc - Coing - Cormier - Rouleau

        


        
          

          Frimaire


          Raiponce - Turneps - Chicorée - Nèfle - Cochon - Mâche - Chou-fleur - Miel - Genièvre - Pioche - Cire - Raifort - Cèdre - Sapin - Chevreuil - Ajonc - Cyprès - Lierre - Sabine - Hoyau - Érable sucré - Bruyère - Roseau - Oseille - Grillon - Pignon - Liège - Truffe - Olive - Pêche

        


        
          

          Nivôse


          Tourbe - Houille - Bitume - Soufre - Chien - Lave - Terre végétale - Fumier - Salpêtre - Fléau - Granit - Argile - Ardoise - Grès - Lapin - Silex - Marne - Pierre à chaux - Marbre- Van - Pierre à plâtre - Sel - Fer - Cuivre - Chat - Étain - Plomb - Zinc - Mercure - Crible

        


        
          

          Pluviôse


          Lauréole - Mousse - Fragon - Perce Neige - Taureau - Laurier-thym - Amadouvier - Mézéréon - Peuplier - Cognée - Ellébore Brocoli - Laurier - Avelinier - Vache - Buis - Lichen - If - Pulmonaire - Serpette - Thlaspi - Thimèle - Chiendent - Traînasse Lièvre - Guède - Noisetier - Cyclamen - Chélidoine - Traîneau

        


        
          

          Ventôse


          Tussilage - Cornouiller - Violier - Troëne - Bouc - Asaret - Alaterne - Violette - Marceau - Bêche - Narcisse - Orme - Fumeterre - Vélar - Chèvre - Épinard - Doronic - Mouron - Cerfeuil - Cordeau Mandragore - Persil - Cochléaria - Pâquerette - Thon - Pissenlit Sylve - Capillaire - Frêne - Plantoir

        


        
          

          Germinal


          Primevère - Platane - Asperge - Tulipe - Poule - Bette - Bouleau - Jonquille - Aulne - Couvoir - Pervenche - Charme - Morille - Hêtre - Abeille - Laitue - Mélèze - Ciguë - Radis - Ruche - Gainier - Romaine - Marronnier - Roquette - Pigeon - Lilas - Anémone -Pensée - Myrtille - Greffoir

        


        
          

          Floréal


          Rose - Chêne - Fougère - Aubépine - Rossignol - Ancolie - Muguet - Champignon - Hyacinthe - Râteau - Rhubarbe - Sainfoin - Bâton d’or - Chamérops - Ver à soie - Consoude - Pimprenelle - Corbeille d’or - Arroche - Sarcloir - Statice - Fritillaire - Bourrache - Valériane - Carpe - Fusain - Civette - Buglosse - Sénevé - Houlette

        


        
          

          Prairial


          Luzerne - Hémérocalle - Trèfle - Angélique - Canard - Mélisse - Fromental - Martagon - Serpolet - Faux - Fraise - Bétoine - Pois - Acacia - Caille - Œillet - Sureau - Pavot - Tilleul - Fourche - Barbeau - Camomille - Chèvrefeuille - Caille-lait - Tanche - Jasmin - Verveine - Thym - Pivoine - Chariot

        


        
          

          Messidor


          Seigle - Avoine - Oignon - Véronique - Mulet - Romarin - Concombre - Échalote - Absinthe - Faucille - Coriandre - Artichaut - Girofle - Lavande - Chamois - Tabac - Groseille - Gesse - Cerise - Parc - Menthe - Cumin - Haricot - Orcanète - Pintade - Sauge - Ail - Vesce - Blé - Chalémie

        


        
          

          Thermidor


          Épeautre - Bouillon blanc - Melon - Ivraie - Bélier - Prêle - Armoise - Carthame - Mûre - Arrosoir - Panis - Salicorne - Abricot - Basilic - Brebis - Guimauve - Lin - Amande - Gentiane - Écluse - Carline - Câprier - Lentille - Aunée - Loutre - Myrte - Colza - Lupin - Coton - Moulin

        


        
          

          Fructidor


          Prune - Millet - Lycoperdon - Escourgeon - Saumon - Tubéreuse - Sucrion - Apocyn - Réglisse - Échelle - Pastèque - Fenouil - Épine vinette - Noix - Truite - Citron - Cardère - Nerprun - Tagette - Hotte - Églantier - Noisette - Houblon - Sorgho - Écrevisse - Bigarade - Verge d’or - Maïs - Marron - Panier


          Source: http://www.wikipedia.org


          [image: i0012.jpg]Quelques prénoms ont survécu à la Révolution et sont encore attribués: Angélique, Garance, Myrtille, Violette pour les filles; Marceau, Narcisse, Hyacinthe pour les garçons.

        

      


      
        

        À partir du XIXe siècle


        Les prénoms se diversifient. Les prénoms régionaux font leur apparition, mais à cette époque, ils ne voyagent pas, et c’est dans leur région d’origine qu’ils s’épanouissent. Les prénoms de garçons se féminisent: Paul donne Paule, Paulette, Pauline, Albert se transforme en Albertine, Martin en Martine, Joseph en Joséphine, Stéphane en Stéphanie


        Chacun chez soi: les prénoms étrangers semblent incongrus, et d’ailleurs l’état civil les refuse.

      


      
        

        Au XXe siècle


        Tout s’accélère, on voyage de plus en plus, les cultures se rencontrent, les mariages entre hommes et femmes de nationalités différentes sont courants. Bref, le prénom s’exporte, s’importe, bouge, et certains deviennent internationaux.

      

    


    
      

      Toujours plus court!


      Depuis les années 1990, on assiste à une mode des prénoms ultra-courts. Une syllabe, deux à la rigueur. Toujours plus court, toujours plus vite?


      Voici Théo pour Théophile, Théa pour Théodora, Tom pour Thomas, Tim pour Timothée, Max pour Maxime acceptés comme prénoms à part entière par l’état civil (rendez-vous au chapitre 8).

    


    
      

      Les fantaisies américaines


      Aux États-Unis, où il existe une totale liberté, les parents ne manquent pas d’imagination pour transformer les prénoms.


      On rencontre Charlène, issue de Charlotte, Darlène, variante de Darling.


      Depuis la fin des années 1990, en particulier chez les familles de couleur, on accole «La» à des prénoms. Cela donne, par exemple:


      
        
          	[image: coche.jpg] Ladonna: La + Donna


          	[image: coche.jpg] Lajuana: La + Juana, forme espagnole de Jeanne


          	[image: coche.jpg] Lakayla: La + Kayla, forme américaine de Catherine


          	[image: coche.jpg] Lakeisha: La + Aïcha


          	[image: coche.jpg] Laqueena: La + Queena


          	[image: coche.jpg] Laquinta: La + Quinta, forme anglaise de Quintilia


          	[image: coche.jpg] Lashanda: La + Shanda, forme irlandaise de Jeanne


          	[image: coche.jpg] Lasheena, Lashona: La + Sheene ou Shona, formes irlandaises de Jeanne


          	[image: coche.jpg] Latanya: La + Tanya


          	[image: coche.jpg] Latascha: La + Natascha, Nathalie en russe


          	[image: coche.jpg] Latiescha, Latischa: La + Lettice, forme anglo-américaine de Laëtitia


          	[image: coche.jpg] Latonya: La + Tonya


          	[image: coche.jpg] Latricia: La + Patricia

        

      

    


    
      

      La durée de vie d’un prénom


      Il commence par frémir, puis son ascension s’accélère, il plafonne avant de redescendre doucement. Il disparaît, puis revient un siècle plus tard. Cette durée de vie varie entre vingt et trente ans pour les plus tenaces, comme Nathalie (reportez-vous au chapitre 3 pour le top des prénoms).


      Nous parlons là des prénoms à la mode, car les prénoms classiques, eux, ne connaissent pas ces fluctuations (reportez-vous au chapitre 3 pour les prénoms intemporels).

    

  


  
    

    Chapitre 3


    De Ginette à Lila, comment évolue la mode


    
      Dans ce chapitre


      
        	[image: triangle.jpg] La mode: un éternel recommencement. Oui, mais pas seulement!


        	[image: triangle.jpg] De vraies innovations


        	[image: triangle.jpg] L’effet booster des people


        	[image: triangle.jpg] Les classiques intemporels


        	[image: triangle.jpg] Le top 10 des prénoms au XXe siècle


        	[image: triangle.jpg] Le best of dans 15 pays du monde

      

    


    Ce n’est pas un scoop: chaque époque a ses prénoms favoris, et très souvent, on peut évaluer la date de naissance d’une personne à son prénom. À part quelques intemporels qui franchissent les années et même les siècles sans prendre une ride, les prénoms sont indiscrets. Car il existe bel et bien une mode des prénoms, à laquelle presque tous les parents sacrifient, plus ou moins inconsciemment.


    
      

      La mode: un éternel recommencement, oui mais…


      Vous l’avez certainement constaté; à la fin du XXe siècle, les prénoms du XIXe étaient de retour: Charles, Charlotte, Louis, Camille. Et ce début de XXIe siècle accueille à bras ouverts Oscar et Jules, Jeanne et Adèle. À quand le retour de Simone, de Berthe, d’Edgar ou d’Edmond? L’avenir nous le dira.


      Mais tous les prénoms d’une même époque ne reviennent pas en même temps. Louis, qui était au top entre 1900 et 1930, est de retour, et non Georges ou Marcel, ses contemporains. Il serait illusoire de faire des prédictions à long terme, la mode n’est pas rationnelle, et c’est tant mieux.


      
        

        De vraies innovations


        L’assouplissement de la loi a permis d’élargir la gamme des prénoms. Celui de Capucine était banni des registres d’état civil au début du XXe siècle, on l’accepte sans sourciller aujourd’hui. Et c’est le cas de centaines d’autres prénoms, masculins et féminins. Ella, Cléo, Théa, Tao, Tiago et compagnie. Chaque décennie apparaissent de nouveaux prénoms, ou des prénoms oubliés, issus de la mythologie, par exemple. Qui aurait imaginé appeler sa fille Thalie, comme la Muse, en 1950? Et son fils, Noé, le biblique?


        Et puis, la mode des prénoms est touchée, elle aussi, par la mondialisation. Les prénoms américains, souvent issus des séries télévisées, ont d’abord conquis les familles, dans les années 1990, avec leurs racines irlandaises et gaéliques. L’Espagne, l’Italie, les pays scandinaves ont suivi.

      


      
        

        L’effet booster des people


        Les people ont parfois un rôle décisif dans la mode des prénoms. Le plus marquant est le prénom Nathalie: il surgit en 1964 comme un tsunami grâce à la chanson de Gilbert Bécaud qui devient très vite un tube sur toutes les lèvres. «La place Rouge était vide […]. Il avait un joli nom mon guide, Nathalie» Un peu de dépaysement, une romance, un joli prénom, il n’en fallait pas plus pour que Nathalie soit au top pendant des années.


        Citons aussi le succès plus discret mais incontestable d’Ingrid, promu par Ingrid Bergman, celui de Ludivine, à la suite de la diffusion de la série télévisée Les Gens de Mogador en 1972, de Mélina, en Grèce, grâce à la personnalité de Mélina Mercouri, chanteuse, actrice et femme politique, et plus récemment d’Inès, grâce à l’élégance du mannequin Inès de La Fressange.

      


      
        

        Les classiques intemporels


        On les rencontrait aussi bien au XVIIIe siècle, et parfois bien avant, que maintenant. Leur cote a fléchi de temps en temps, mais ils n’ont jamais disparu. Pas de faute de goût, pas de remise en question, ce sont des valeurs sûres.


        Voulez-vous quelques exemples?


        
          

          Prénoms intemporels garçons:


          Alexandre

          Antoine

          Éric

          François

          Gilles

          Guillaume

          Jean

          Jérôme

          Laurent

          Nicolas

          Olivier

          Pierre

          Thibaud

          Thomas

          Vincent

          William

          Xavier

        


        
          

          Prénoms intemporels filles:


          Agnès

          Anne

          Ariane

          Astrid

          Aurore

          Blandine

          Caroline

          Catherine

          Diane

          Élisabeth

          Hélène

          Isabelle

          Marie

          Sibylle

          Sophie

          Victoire

        

      


      
        

        Le top 10 des prénoms au XXe siècle


        Ces tableaux ci-dessous sont intéressants à consulter, car ils reflètent mieux que tout discours l’évolution des prénoms au XXe siècle, de 1900 à 1999. Pour chaque décennie, les prénoms sont classés par ordre décroissant de fréquence.


        
          

          Garçons de 1900 à 1909


          Louis

          Pierre

          Jean

          Marcel

          André

          Henri

          Joseph

          René

          Georges

          Paul

        


        
          

          Garçons de 1910 à 1919


          Jean

          André

          Pierre

          Marcel

          Louis

          René

          Henri

          Georges

          Roger

          Maurice

        


        
          

          Garçons de 1920 à 1929


          Jean

          André

          Pierre

          René

          Roger

          Marcel

          Robert

          Louis

          Henri

          Georges

        


        
          

          Garçons de 1930 à 1939


          Jean

          Michel

          André

          Pierre

          Claude

          Jacques

          René

          Roger

          Robert

          Bernard

        


        
          

          Garçons de 1940 à 1949


          Michel

          Jean-Claude

          Gérard

          Daniel

          Bernard

          Jean-Pierre

          Jacques

          Claude

          Alain

          Jean

        


        
          

          Garçons de 1950 à 1959


          Michel

          Alain

          Patrick

          Christian

          Philippe

          Bernard

          Daniel

          Gérard

          Dominique

          Jean-Pierre

        


        
          

          Garçons de 1960 à 1969


          Philippe

          Pascal

          Éric

          Thierry

          Christophe

          Laurent

          Patrick

          Frédéric

          Stéphane

          Alain

        


        
          

          Garçons de 1970 à 1979


          Stéphane

          Christophe

          David

          Sébastien

          Frédéric

          Olivier

          Jérôme

          Laurent

          Nicolas

          Michaël

        


        
          

          Garçons de 1980 à 1989


          Julien

          Nicolas

          Michaël

          Mathieu

          Guillaume

          Sébastien

          Jérémy

          Romain

          Anthony

          Cédric

        


        
          

          Garçons de 1990 à 1999


          Thomas

          Kevin

          Alexandre

          Nicolas

          Maxime

          Julien

          Anthony

          Hugo

          Romain

          Mathieu

        


        
          

          Filles de 1900 à 1909


          Marie

          Jeanne

          Marguerite

          Marie-Louise

          Germaine

          Yvonne

          Madeleine

          Louise

          Suzanne

          Marcelle

        


        
          

          Filles de 1910 à 1919


          Jeanne

          Marie

          Madeleine

          Yvonne

          Simone

          Marguerite

          Marie-Louise

          Suzanne

          Germaine

          Marcelle

        


        
          

          Filles de 1920 à 1929


          Jeanne

          Simone

          Marie

          Denise

          Madeleine

          Jeannine

          Paulette

          Suzanne

          Jacqueline

          Odette

        


        
          

          Filles de 1930 à 1939


          Jeannine

          Monique

          Jacqueline

          Yvette

          Simone

          Denise

          Marie-Thérèse

          Jeanne

          Paulette

          Nicole

        


        
          

          Filles de 1940 à 1949


          Monique

          Danielle

          Nicole

          Michèle

          Françoise

          Christiane

          Jacqueline

          Annie

          Jeannine

          Chantal

        


        
          

          Filles de 1950 à 1959


          Martine

          Françoise

          Chantal

          Michèle

          Dominique

          Brigitte

          Catherine

          Sylvie

          Christine

          Monique

        


        
          

          Filles de 1960 à 1969


          Sylvie

          Nathalie

          Isabelle

          Catherine

          Christine

          Véronique

          Corinne

          Valérie

          Laurence

          Patricia

        


        
          

          Filles de 1970 à 1979


          Nathalie

          Sandrine

          Stéphanie

          Christelle

          Karine

          Sophie

          Isabelle

          Céline

          Valérie

          Virginie

        


        
          

          Filles de 1980 à 1989


          Aurélie

          Émilie

          Élodie

          Céline

          Julie

          Audrey

          Stéphanie

          Virginie

          Laetitia

          Mélanie

        


        
          

          Filles de 1990 à 1999


          Laura

          Marine

          Julie

          Pauline

          Sarah

          Manon

          Léa

          Camille

          Marion

          Chloé


          Source: statistiques établies à partir d’éléments INSEE


          [image: i0013.jpg]Chez les garçons comme chez les filles, on constate un certain immobilisme entre 1900 et 1940. À partir de la Seconde Guerre mondiale, les prénoms se renouvellent plus vite, et la rotation s’accélère à partir de 1970.


          [image: i0014.jpg]Faites ce petit test: regardez dans votre famille, parmi vos amis, relevez les prénoms et les dates de naissance. La conclusion s’impose: l’effet de mode apparaît à toutes les époques.

        

      

    


    
      

      Le best of dans 15 pays du monde en 2009


      Il est intéressant de comparer les prénoms les plus fréquemment donnés chez nos voisins. Tour d’horizon du top 30 (par ordre alphabétique) en France, en Belgique, en Angleterre et au pays de Galles, en Irlande, en Écosse, aux Pays-Bas, en Italie, en Allemagne, en Espagne, en Suède, en Norvège, aux États-Unis, au Canada, au Québec.


      
        

        Les prénoms de garçons les plus fréquents en France


        Alexis

        Antoine

        Arthur

        Axel

        Baptiste

        Clément

        Enzo

        Ethan

        Evan

        Gabin

        Gabriel

        Hugo

        Jules

        Léo

        Louis

        Lucas

        Mathis

        Mattéo

        Maxence

        Maxime

        Nathan

        Noah

        Nolan

        Paul

        Quentin

        Raphaël

        Théo

        Thomas

        Timéo

        Tom


        Source: INSEE

      


      
        

        Les prénoms de filles les plus fréquents en France


        Alice

        Ambre

        Anaïs

        Camille

        Charlotte

        Chloé

        Clara

        Clémence

        Élise

        Emma

        Éva

        Inès

        Jade

        Jeanne

        Léa

        Léna

        Lilou

        Lisa

        Lola

        Louane

        Louise

        Louna

        Lucie

        Manon

        Marie

        Noémie

        Pauline

        Romane

        Sarah

        Zoé


        Source: INSEE

      


      
        

        Les prénoms de garçons les plus fréquents en Belgique


        Alexandre

        Antoine

        Arthur

        Axel

        Clément

        David

        Enzo

        Ethan

        Gabriel

        Hugo

        Jules

        Kevin

        Léo

        Louis

        Lucas

        Maël

        Mathéo

        Mathis

        Maxime

        Milan

        Nathan

        Nicolas

        Noah

        Quentin

        Robin

        Romain

        Sacha

        Théo

        Thomas

        Tom


        Source: Institut National Belge de statistiques

      


      
        

        Les prénoms de filles les plus fréquents en Belgique


        Anaïs

        Aurélie

        Camille

        Caroline

        Céline

        Charlotte

        Chloé

        Clara

        Émilie

        Emma

        Éva

        Inès

        Jade

        Jeanne

        Julie

        Justine

        Laura

        Léa

        Léna

        Lilou

        Lina

        Lola

        Louise

        Lucie

        Manon

        Marie

        Océane

        Sarah

        Sophie

        Zoé


        Source: Institut National Belge de statistiques

      


      
        

        Les prénoms de garçons les plus fréquents en Angleterre et au pays de Galles


        Adam

        Alexander

        Alfie

        Benjamin

        Callum

        Charlie

        Daniel

        Dylan

        Ethan

        George

        Harry

        Jack

        Jacob

        Jake

        James

        Jayden

        Joseph

        Joshua

        Lewis

        Liam

        Lucas

        Matthew

        Max

        Oliver

        Oscar

        Ryan

        Samuel

        Thomas

        Tyler

        William


        Source: National Statistics

      


      
        

        Les prénoms de filles les plus fréquents en Angleterre et au pays de Galles


        Abigail

        Amelia

        Amy

        Ava

        Charlotte

        Chloe

        Daisy

        Ella

        Ellie

        Emily

        Emma

        Erin

        Evie

        Freya

        Grace

        Hannah

        Holly

        Isabella

        Jessica

        Katie

        Lily

        Lucy

        Megan

        Mia

        Millie

        Molly

        Olivia

        Poppy

        Ruby

        Sophie


        Source: National Statistics

      


      
        

        Les prénoms de garçons les plus fréquents en Irlande


        Aaron

        Adam

        Alex

        Ben

        Callum

        Cian

        Cillian

        Conor

        Daniel

        David

        Dylan

        Eoin

        Evan

        Harold

        Jack

        James

        Jamie

        John

        Joshua

        Liam

        Luke

        Matthew

        Michael

        Nathan

        Oisin

        Patrick

        Ryan

        Sean

        Shane

        Thomas


        Source: Central Statistics Office of Ireland

      


      
        

        Les prénoms de filles les plus fréquents en Irlande


        Aisling

        Amy

        Anna

        Ava

        Chloe

        Ciara

        Ella

        Emily

        Emma

        Erin

        Grace

        Jessica

        Julia

        Katie

        Laura

        Lauren

        Lea

        Lily

        Lucy

        Mia

        Molly

        Niamh

        Olivia

        Rachel

        Roisin

        Ruby

        Saoirse

        Sarah

        Sophie

        Zoe


        Source: Central Statistics Office of Ireland

      


      
        

        Les prénoms de garçons les plus fréquents en Écosse


        Aaron

        Alexander

        Callum

        Cameron

        Charlie

        Connor

        Dylan

        Ethan

        Evan

        Finlay

        Harry

        Jack

        Jacob

        James

        Jamie

        Jayden

        Kyle

        Lewis

        Liam

        Logan

        Lucas

        Max

        Nathan

        Oscar

        Owen

        Rhys

        Rory

        Ryan

        Scott

        Thomas


        Source: General Register Office of Scotland

      


      
        

        Les prénoms de filles les plus fréquents en Écosse


        Amelia

        Amy

        Anna

        Ava

        Brooke

        Charlotte

        Chloe

        Daisy

        Eilidh

        Emily

        Emma

        Erin

        Eva

        Grace

        Jessica

        Isla

        Katie

        Lauren

        Leah

        Lily

        Lucy

        Madison

        Megan

        Mia

        Niamh

        Olivia

        Ruby

        Sarah

        Sophie

        Zoe


        Source: General Register Office of Scotland

      


      
        

        Les prénoms de garçons les plus fréquents aux Pays-Bas


        Bram

        (Abraham)

        Daan (Daniel)

        Finn

        Gijs (Gilbert)

        Jan

        Jayden

        Jesse

        Julian

        Koen (Conrad)

        Lars

        Levi

        Lucas

        Luuk

        Max

        Mees

        (Barthélemy)

        Milan

        Nick

        Niels

        Noah

        Roan

        Ruben

        Sam

        Stijn

        (Augustin)

        Sven

        Teun (Antoine)

        Thijs (Mathis)

        Thomas

        Tijn (Martin)

        Tim

        Tom


        Source: Sociale Verzekeringsbank

      


      
        

        Les prénoms de filles les plus fréquents aux Pays-Bas


        Amber

        Amy

        Anna

        Britt

        Élise

        Emma

        Esmée

        Éva

        Fleur

        Jasmijn

        Julia

        Lieke

        Lina

        Lisa

        Liv

        Lotte

        (Charlotte)

        Luna

        Lynn

        Maria

        Naomi

        Nikki

        Nina

        Noa

        Sanne

        (Suzanne)

        Sarah

        Sophie

        Sterre

        Tess

        Tessa

        Zoé


        Source: Sociale Verzekeringsbank

      


      
        

        Les prénoms de garçons les plus fréquents en Italie


        Alessandro

        Alessio

        Andrea

        Antonio

        Christian

        Cristian

        Daniele

        Davide

        Edoardo

        Emanuele

        Federico

        Filippo

        Francesco

        Gabriele

        Giacomo

        Giovanni

        Giuseppe

        Leonardo

        Lorenzo

        Luca

        Manuel

        Marco

        Matteo

        Mattia

        Michele

        Pietro

        Riccardo

        Samuele

        Simone

        Tommaso


        Source: Étudiants du monde

      


      
        

        Les prénoms de filles les plus fréquents en Italie


        Alessandra

        Alessia

        Alice

        Angelica

        Anna

        Arianna

        Asia

        Aurora

        Beatrice

        Chiara

        Elena

        Eleonora

        Elisa

        Emma

        Federica

        Francesca

        Gaia

        Giada

        Giorgia

        Giulia

        Ilaria

        Maria

        Marta

        Martina

        Matilde

        Noemi

        Rebecca

        Sara

        Sofia

        Valentina


        Source: Étudiants du monde

      


      
        

        Les prénoms de garçons les plus fréquents en Allemagne


        Alexander

        Ben

        David

        Elias

        Erik

        Fabian

        Felix

        Finn

        Jakob

        Jan

        Jonas

        Julian

        Justin

        Leon

        Louis

        Lucas

        Max

        Maximilian

        Moritz

        Niels

        Niklas

        Niko

        Noah

        Paul

        Philip

        Simon

        Tim

        Tom

        Yannick


        



        Source: Étudiants du monde

      


      
        

        Les prénoms de filles les plus fréquents en Allemagne


        Alina

        Angelina

        Anna

        Charlotte

        Emily

        Emma

        Hannah

        Johanna

        Josephine

        Julia

        Klara

        Lara

        Laura

        Lea

        Lena

        Leni

        Leonie

        Lilly

        Lina

        Lisa

        Louisa

        Marie

        Maya

        Mia

        Neele

        Paula

        Sarah

        Sofia

        Sophie


        



        Source: Étudiants du monde

      


      
        

        Les prénoms de garçons les plus fréquents en Espagne


        Adrian

        Aïtor

        Alejandro

        Alvaro

        Antonio

        Carlos

        Daniel

        David

        Diego

        Hector

        Hugo

        Iker

        Ivan

        Javier

        Jorge

        Juan

        Lucas

        Manuel

        Marc

        Marcos

        Mario

        Miguel

        Nicolas

        Pablo

        Raul

        Ruben

        Samuel

        Sergio

        Victor


        



        Source: Institut National de Statistiques espagnol

      


      
        

        Les prénoms de filles les plus fréquents en Espagne


        Adriana

        Ainhoa

        Aïtana

        Alba

        Alejandra

        Ana

        Andrea

        Angela

        Ariadna

        Carla

        Carmen

        Claudia

        Cristina

        Daniela

        Elena

        Inès

        Irène

        Julia

        Laura

        Lucia

        Maria

        Marina

        Marta

        Martina

        Natalia

        Nerea

        Noa

        Paula

        Sara

        Sofia


        Source: Institut National de Statistiques espagnol

      


      
        

        Les prénoms de garçons les plus fréquents en Suède


        Adam

        Albin

        Alexander

        Alvin

        Anton

        Arvid

        Axel

        Edwin

        Elias

        Elliot

        Emil

        Erik

        Filip

        Gustav

        Hugo

        Isak

        Leo

        Liam

        Lucas

        Ludvig

        Max

        Melvin

        Noah

        Oliver

        Oscar

        Théo

        Viktor

        Vincent

        William

        Wilmer


        Source: Statistics Sweden

      


      
        

        Les prénoms de filles les plus fréquents en Suède


        Agnès

        Alice

        Alicia

        Alma

        Alva

        Amanda

        Astrid

        Ebba

        Elin

        Ella

        Ellen

        Elsa

        Emilia

        Emma

        Félicia

        Hanna

        Ida

        Julia

        Klara

        Linnéa

        Maïa

        Matilda

        Molly

        Nellie

        Nova

        Olivia

        Sarah

        Stella

        Thea

        Wilma


        Source: Statistics Sweden

      


      
        

        Les prénoms de garçons les plus fréquents en Norvège


        Adrian

        Aksel

        Alexander

        Andreas

        Benjamin

        Daniel

        Elias

        Emil

        Erik

        Fredrik

        Henrik

        Isak

        Jakob

        Johannes

        Jonas

        Kasper

        Kristian

        Léon

        Lukas

        Magnus

        Marius

        Markus

        Martin

        Mathias

        Noah

        Oliver

        Sander

        Sébastian

        Tobias

        William


        Source: Statistics Norway

      


      
        

        Les prénoms de filles les plus fréquents en Norvège


        Alva

        Amalie

        Andrea

        Anna

        Aurora

        Eline

        Elise

        Ella

        Emilie

        Emma

        Frida

        Ida

        Ingrid

        Julie

        Leah

        Lily

        Linnéa

        Lisa

        Maria

        Martine

        Mathilde

        Mia

        Nora

        Oda

        Olivia

        Sarah

        Selma

        Sophie

        Théa

        Victoria


        Source: Statistics Norway

      


      
        

        Les prénoms de garçons les plus fréquents aux États-Unis


        Aiden

        Alexander

        Andrew

        Anthony

        Benjamin

        Christian

        Christopher

        Daniel

        David

        Dylan

        Elijah

        Ethan

        Gabriel

        Jackson

        Jacob

        James

        Jayden

        John

        Jonathan

        Joshua

        Logan

        Matthew

        Michaël

        Nathan

        Nicholas

        Noah

        Ryan

        Samuel

        Tyler

        William


        Source: Social Security Administration

      


      
        

        Les prénoms de filles les plus fréquents aux États-Unis


        Abigaël

        Adisson

        Allisson

        Alyssa

        Ashley

        Ava

        Avery

        Brianna

        Chloe

        Elizabeth

        Ella

        Emily

        Emma

        Gabriella

        Grace

        Hannah

        Isabella

        Kaylee

        Leah

        Lillian

        Lily

        Madison

        Mia

        Natalie

        Olivia

        Samantha

        Sarah

        Sophia

        Taylor

        Victoria


        Source: Social Security Administration

      


      
        

        Les prénoms de garçons les plus fréquents au Canada


        Aiden

        Alexander

        Andrew

        Benjamin

        Connor

        Daniel

        Dylan

        Ethan

        Evan

        Gavin

        Jack

        Jackson

        Jacob

        James

        Jayden

        Joshua

        Liam

        Logan

        Lucas

        Matthew

        Nathan

        Nicholas

        Noah

        Oliver

        Owen

        Ryan

        Ryder

        Samuel

        Tyler

        William


        Source:BC Vital Statistics Agency

      


      
        

        Les prénoms de filles les plus fréquents au Canada


        Abigail

        Addison

        Alexis

        Anna

        Ava

        Avery

        Brooklyn

        Charlotte

        Chloé

        Claire

        Élisabeth

        Ella

        Emily

        Emma

        Grace

        Hannah

        Isabella

        Julia

        Kaitlyn

        Lauren

        Lily

        Madison

        Mya

        Olivia

        Sarah

        Sophia

        Sophie

        Sydney

        Taylor

        Zoé


        Source: BC Vital Statistics Agency

      


      
        

        Les prénoms de garçons les plus fréquents au Québec


        Alexandre

        Alexis

        Anthony

        Antoine

        Benjamin

        Charles

        Eliot

        Émile

        Félix

        Gabriel

        Jacob

        Jérémy

        Justin

        Loïc

        Louis

        Lucas

        Mathis

        Maxime

        Nathan

        Nicolas

        Noah

        Olivier

        Philippe

        Raphaël

        Samuel

        Thomas

        Vincent

        William

        Xavier

        Zachary


        Source: Régie des rentes du Québec

      


      
        

        Les prénoms de filles les plus fréquents au Québec


        Alicia

        Alisson

        Annabelle

        Ariane

        Audrey

        Camille

        Chloé

        Coralie

        Daphné

        Élisabeth

        Émilie

        Emy

        Florence

        Gabrielle

        Jade

        Juliette

        Justine

        Kelly-Ann

        Laurence

        Laurianne

        Laurie

        Léa

        Léanne

        Marianne

        Mégane

        Mia

        Noémie

        Océane

        Rosalie

        Sarah


        Source: Régie des rentes du Québec


        [image: i0015.jpg]L’internationalisation des prénoms est frappante. Regardez Lucas et Emma, prénoms au top en France. Ils sont aussi dominants au Canada, aux Pays-Bas, en Allemagne, en Écosse, aux États-Unis… C’est la même chose pour Thomas, Sophie, Nathan, Éva/Eva…


        La mode des prénoms est maintenant internationale. Il y a de grandes chances pour que votre petit Ethan ou votre chère Clara rencontrent des homonymes lors de leurs futurs séjours à l’étranger.

      

    

  


  
    

    Chapitre 4


    Et si Isidore n’aime pas son prénom? Le changement de prénom


    
      Dans ce chapitre


      
        	[image: triangle.jpg] Avez-vous un intérêt légitime?


        	[image: triangle.jpg] Les démarches à effectuer


        	[image: triangle.jpg] Résultat?


        	[image: triangle.jpg] Peut-on reprendre son ancien prénom ou en changer plusieurs fois?

      

    


    Votre ado vous lance un beau matin que son prénom est nul, que ses copains se moquent de lui et qu’il veut s’appeler Léonardo. Caprice? Peut-être. Mais certains souffrent vraiment de leur prénom, même si après tout, il ne choque personne.


    Il faut dire que les parents choisissent si librement un prénom qu’on est parfois surpris, et perplexe. Attila ou Napoléon, admettez que ce n’est pas facile à assumer.


    Admettons que vous vouliez vraiment changer de prénom. Est-ce possible? Oui, mais sous conditions. Et en particulier sous une condition entourée d’un flou artistique: l’intérêt légitime de celui ou celle qui porte le prénom (article 60 du Code civil). Vous ne changez pas de prénom simplement parce qu’il vous semble désuet, et que vous préféreriez vous appeler Apolline plutôt que Germaine, ou Arthur plutôt que Fernand.


    
      

      Avez-vous un intérêt légitime?


      Il est des cas évidents, comme celui d’un jeune Adolphe, né après la Seconde Guerre mondiale, et qui a porté son prénom comme un fardeau pendant toute son enfance et sa jeunesse.


      Tout aussi évident, l’intérêt légitime des personnes dont l’association prénom/nom forme un jeu de mots de mauvais goût. Il existe encore, hélas, des Lucas Momille, Oscar Abbé, Aude Javel ou Anne Anas.


      Légitime le désir des personnes qui changent de religion, et qui de ce fait choisissent un prénom en harmonie avec leur nouvelle culture.


      Légitime aussi la demande de francisation d’un prénom dans le but d’une meilleure intégration sociale. Farid veut s’appeler Marc pour éviter toute discrimination à l’embauche.


      Légitime encore la demande d’un transsexuel.


      Légitime toujours la demande si vous portez depuis des années un prénom autre que celui de l’état civil; dans ce cas, en fait, vous régularisez la situation, car le Code civil est formel: pas question de porter un autre prénom que celui que vos parents vous ont donné sans l’accord de la loi.


      Légitime enfin la démonstration que votre prénom vous porte un préjudice moral ou/et psychologique: un prénom exigé par une grand-mère acariâtre et qu’on voudrait supprimer à la disparition de l’aïeule, le prénom d’un frère ou d’une sœur décédé avant votre naissance et qui vous mine le moral.


      [image: i0016.jpg]N’allez pas dire au juge que votre petite amie préférerait vous appeler Antoine plutôt que Sébastien, ou que pour ouvrir votre salon de coiffure, il vaudrait mieux vous appeler Éva que Sandrine. Les motifs sentimentaux, commerciaux ou professionnels ne sont pas valables.


      [image: i0017.jpg]Vous avez parfaitement le droit d’utiliser votre deuxième ou troisième prénom au lieu du premier, s’ils sont inscrits sur votre acte de naissance.

    


    
      

      Quelles démarches effectuer?


      Il faut demander ce changement de prénom au juge des affaires familiales, qui siège au tribunal de grande instance de votre lieu de naissance, ou de votre lieu de résidence. Vous devez prendre un avocat, qui présentera votre requête et pourra appuyer vos arguments. C’est en effet ce juge qui décide si votre demande est recevable ou non.


      
        Et si le demandeur a moins de dix-huit ans?


        La demande d’un mineur doit être présentée par ses représentants légaux, qui sont en général ses parents. S’il a plus de 13 ans, il doit donner son accord pour ce changement et pour le nouveau prénom qu’on s’apprête à lui donner.

      


      [image: i0018.jpg]Si vous êtes né à l’étranger, votre acte de naissance est détenu par le service central de l’état civil du ministère des Affaires étrangères; vous pouvez demander le changement de prénom au juge du tribunal de Nantes, ou à celui de votre domicile.

    


    
      

      Résultat?


      Le juge peut décider de modifier un prénom, ou d’attribuer le prénom souhaité, ou bien d’accoler au prénom officiel un autre prénom. Ainsi, Anne Anasse peut devenir Anne-Marie Anasse.


      Si le juge accepte le changement de nom – ce qui n’est pas acquis, car il doit être persuadé que c’est, comme on l’a dit, votre intérêt légitime –, il informe l’officier civil du lieu de la déclaration de naissance, qui fera la modification sur les registres.


      [image: i0019.jpg]À vous de prévenir organismes officiels, employeur, assurances, banque… de votre changement de prénom.

    


    
      

      Peut-on reprendre son ancien prénom, ou en changer plusieurs fois?


      Il est arrivé que Mohamed, devenu Patrick, veuille reprendre son ancien prénom, afin de pouvoir participer au pèlerinage à La Mecque. La raison peut paraître valable.


      Mais si, déclarée Armande, vous êtes devenue Sophie et que vous préféreriez Théa parce que c’est plus branché, oubliez! Vous avez toutes les chances qu’on vous le refuse. On ne change pas de prénom comme de robe!

    

  


  
    

    Deuxième partie


    Un prénom pour votre enfant


    
      [image: i0020.jpg]

    


    
      Dans cette partie…


      



      La grande aventure va commencer, celle du choix. Vous êtes peut-être inquiets devant cette responsabilité. Mille questions vous viennent à l’esprit: va-t’il lui plaire plus tard? n’allons-nous pas nous en lasser? est-ce trop classique? trop original? Rassurez-vous, prenez votre temps, et vous verrez que peu à peu le plus beau prénom pour votre enfant viendra à vous de lui-même

    

  


  
    

    Chapitre 5


    De Bébé à Baptiste, la méthode pour choisir


    
      Dans ce chapitre


      
        	[image: triangle.jpg] Les critères de choix d’un prénom


        	[image: triangle.jpg] Méthode simplissime


        	[image: triangle.jpg] Et l’effet de mode dans tout cela?


        	[image: triangle.jpg] Faut-il demander l’avis de la famille?


        	[image: triangle.jpg] Les risques de l’originalité à tout prix


        	[image: triangle.jpg] Un, deux, ou trois prénoms?

      

    


    On insiste beaucoup sur la responsabilité des parents dans le choix du prénom, sur l’incidence de ce prénom sur le devenir de l’enfant, sur sa psychologie future. C’est sans doute vrai, mais il ne faut pas non plus se laisser impressionner! Vous choisirez le prénom qui vous plaît, avec amour, vous penserez à votre enfant, à son intérêt. Aimera-t-il son prénom? À 16 ans, il le détestera peut-être, pour en être très fier à 25 ans!


    Vous avez un coup de cœur pour Louise? pour Oscar? vous êtes tous les deux d’accord? bravo! Mais si vous ne savez comment procéder pour choisir le prénom qui va être le vrai premier cadeau de votre enfant, voici quelques pistes.


    
      

      Les critères de choix d’un prénom


      Voici en toute rationalité les éléments qui permettent un choix:


      
        

        La sonorité


        Un prénom chante à votre oreille, il vous interpelle? C’est peut-être le bon. Notez-le. Vous le trouvez fort, doux, chantant, énergique… Vous l’investissez déjà dans la personnalité (tout imaginaire pour l’instant) de votre enfant. Il sera costaud, entreprenant, elle sera douce, jolie, blonde…

      


      
        

        L’harmonie phonétique avec le nom de famille


        Si le nom et le prénom forment un ensemble disgracieux, ou pire, sujet à moqueries, abandonnez. Cette harmonie entre le nom et le prénom est importante, à l’école, d’abord, mais ensuite dans la vie professionnelle et dans la vie sociale.


        [image: i0021.jpg]En principe, on évite le doublement des syllabes: Stéphane Nebout, Aude Delorme…


        [image: i0022.jpg]Attention aux prénoms longs avec un patronyme qui l’est aussi. La possibilité donnée aux parents d’accoler leurs deux patronymes ne facilite pas l’option des prénoms à plus de deux syllabes.


        Enfin pensez aussi aux initiales. William Carrère donne WC, Paul Quintin, PQ,…


        [image: i0023.jpg]Jusqu’à la fin du XXe siècle, la plupart des femmes changeaient de nom de famille, puisqu’elles prenaient en se mariant celui de leur mari. Ce n’est plus systématique. Cette attention portée à l’harmonie prénom/nom est donc tout aussi importante pour les filles que pour les garçons.

      


      
        

        L’origine


        Si vous avez des racines italiennes, vous serez attiré(e) par les prénoms de ce pays, ou ayant une consonance italienne. Les Bretons sont fiers de leurs prénoms. Les préférences des Méditerranéens sont différentes de celles des gens du Nord.


        Les prénoms médiévaux, les prénoms écolos, les prénoms latinos ont la cote.

      


      
        

        La signification du prénom


        Chaque prénom a une signification, certains parents y sont sensibles. D’autres s’en moquent. Cécile signifie aveugle, Charlotte veut dire virile: cela n’a pas empêché ces prénoms de faire une belle carrière.

      


      
        

        La référence familiale ou culturelle


        La tentation est grande de donner à un enfant le prénom d’une personne que l’on a aimée, admirée, ou d’une célébrité.


        Jules, portant le prénom de son arrière-grand-père, a l’avantage de s’inscrire dans la tradition familiale. Les petits Kevin des années 1990 savent très bien que Kevin Costner a révélé leur prénom à leurs parents.


        
          Ulysse ou Marilyn, ce n’est pas innocent


          Certains prénoms sont chargés d’une symbolique pas toujours facile à assumer. Que vous évoque le prénom Ulysse? un petit garçon aventurier, intrépide, casse-cou, sans doute. Et Marilyn? une coquette, une séductrice. Peut-on imaginer une Gilda trapue et garçon manqué? Prénommer une petite fille Diane suppose une belle jeune femme au port altier, à l‘élégance raffinée. Une Yseult se doit d’être blonde, un peu rêveuse. Guillaume est un conquérant. En choisissant son prénom, on l’imagine, on le dessine presque.

        

      


      
        

        La connotation sociale


        Dylan et Baudouin ne sont sans doute pas issus de la même famille… sociale. Tout le monde sait qu’il existe des prénoms très connotés «noblesse et bourgeoisie traditionnelle», et d’autres qui plaisent davantage au milieu populaire.


        
          

          Prénoms chic chez les garçons


          Alban

          Albéric

          Amaury

          Ambroise

          Aubin

          Augustin

          Aymeric

          Baudouin

          Côme

          Cyprien

          Edmond

          Éloi

          Enguerrand

          Foucault

          Foulques

          Geoffroy

          Géraud

          Ghislain

          Godefroy

          Gonzague

          Grégoire

          Guilhelm

          Henri

          Hugues

          Josselin

          Renaud

          Stanislas

          Sosthène

          Tancrède

          Tanguy

          Tudual

          Vianney

        


        
          

          Prénoms chic chez les filles


          Adèle

          Adélaïde

          Aliénor

          Albane

          Alix

          Amicie

          Astrid

          Bérengère

          Blanche

          Capucine

          Clotilde

          Constance

          Daphné

          Diane

          Domitille

          Edwige

          Éléonore

          Eugénie

          Flore

          Gersende

          Guillemette

          Hortense

          Isaure

          Joséphine

          Lorraine

          Mahaut

          Ombeline

          Philippine

          Priscille

          Quitterie

          Ségolène

          Servane

          Sibylle

          Sixtine

          Solène

          Tiphaine

          Victoire

          Violaine

        

      

    


    
      

      Choisir un prénom pour son caractère


      On attribue souvent à un prénom des traits de caractère. Faut-il y croire? Faisons le point. On ne peut pas imaginer que tous les Lucas ou toutes les Chloé aient la même personnalité. Le caractère se forge par l’éducation, et les péripéties de la vie. La génétique n’y est pas non plus étrangère, bien sûr. Alors que penser? Que la personnalité d’une personne dépend de nombreux facteurs.


      Vous pouvez vous-même trouver les traits de caractère marquants liés aux prénoms par leur étude numérologique. Rien de compliqué, rassurez-vous.


      En numérologie, chaque lettre correspond à un chiffre, de 1 à 9.


      
        [image: i0024.jpg]

      


      On additionne les chiffres correspondant aux lettres du prénom recherché, et on réduit le nombre trouvé à un chiffre entre 1 et 9.


      Ainsi LOUIS correspond à: 3 + 8 + 3 + 9 + 1 = 24, soit 2 + 4 = 6


      À chaque chiffre une tendance de personnalité. Disons bien une tendance, que de nombreux des facteurs peuvent modifier.


      
        
          	[image: coche.jpg] le 1: énergie, puissance de travail, ambition, goût du pouvoir


          	[image: coche.jpg] le 2: générosité, affectivité, sens des responsabilités, sens de la famille


          	[image: coche.jpg] le 3: charisme, goût de la séduction, sens de l’observation


          	[image: coche.jpg] le 4: sensibilité, prudence, conscience professionnelle, persévérance


          	[image: coche.jpg] le 5: énergie, curiosité, activité intense, autorité


          	[image: coche.jpg] le 6: indépendance, ambition, exigence, refus des contraintes


          	[image: coche.jpg] le 7: adaptabilité, sensibilité, ténacité


          	[image: coche.jpg] le 8: ouverture d’esprit, sens de la communication, charisme


          	[image: coche.jpg] le 9: intuition, émotivité, recherche d’harmonie, idéalisme

        

      


      [image: i0025.jpg]Certains parents n’hésitent pas à modifier l’orthographe du prénom qu’ils ont choisi afin que le chiffre soit celui du profil de caractère qu’ils préfèrent.

    


    
      

      Et l’effet de mode dans tout cela?


      Il attire ou il éloigne. Vous entendrez souvent: «J’ai toujours aimé Louise, je le trouvais vieillot, mais maintenant qu’il est en vogue, je vais pouvoir le donner à ma fille», ou bien «J’aime beaucoup Lucas, mais il y en a trop autour de moi».


      L’expérience montre que les parents, dans leur majorité, sont influencés par la vogue des prénoms. Et ce n’est pas nouveau. Inconsciemment parfois, on aime être dans la mouvance.


      
        La mode, ce n’est pas nouveau!


        En Europe, pendant les quatre premiers siècles de notre ère, ce sont les prénoms d’origine latine qui ont été les plus attribués. Normal: les Latins avaient conquis la Gaule et imposé leurs coutumes. À partir du Ve siècle, ce sont les prénoms germaniques qui ont envahi l’Europe. Vous remarquerez qu’on trouve encore aujourd’hui beaucoup de prénoms d’origine germanique en Espagne.

      

    


    
      

      Méthode simplissime


      Pour faire une première sélection, feuilletez ce livre, dites à haute voix les prénoms. Chacun de vous note les prénoms qui lui plaît, avec des astérisques: *** beaucoup, ** pas mal. Laissez simplement parler votre sensibilité. Dans ce premier temps, vous testez vos affinités. Vous allez obtenir chacun une liste.


      Dans un second temps, échangez vos idées. Si Victor ne plaît pas du tout au futur Papa, ce n’est pas la peine de le garder.


      La sélection s’affine, il vous reste des prénoms qui vous plaisent à tous les deux. Prononcez à haute voix l’ensemble prénom et nom de famille. Est-ce élégant? Si oui, conservez. Si l’ensemble est désagréable à l’oreille, éliminez.


      Il est vraisemblable qu’à ce stade de la sélection, il vous restera deux ou trois prénoms. Réfléchissez-y chacun de votre côté; pensez-y souvent. Il est fréquent de se lasser très vite d’un prénom qu’on aimait beaucoup. Vous serez sans doute amenés aussi à noter d’autres prénoms que vous n’aviez pas relevés au cours de votre première lecture.


      Peu à peu, au fil des mois, votre choix va s’affiner. Mais vous n’êtes pas à l’abri d’un coup de cœur de dernière minute.

    


    
      

      Faut-il demander l’avis de la famille et des amis?


      Parents, amis vont vous indiquer leurs prénoms préférés. Pourquoi pas? Remerciez, notez. Libre à vous de les oublier s’ils ne vous plaisent pas.


      Cela se corse lorsque vous annoncez le prénom que vous avez choisi. Gare aux réflexions qui vont vous gâcher le plaisir. Un aperçu de quelques remarques assassines:


      
        
          	[image: coche.jpg] «C’est le prénom que je voulais donner à mon enfant plus tard», dit votre meilleure copine.


          	[image: coche.jpg] «J’ai connu un Paul au bureau, c’était un imbécile furieux», prévient votre bon copain.


          	[image: coche.jpg] «C’est un prénom, ça? Jamais entendu parler!» s’exclame votre belle-mère.


          	[image: coche.jpg] «Mon grand-oncle s’appelait comme ça, il s’est tué dans un accident de voiture», rappelle votre beau-père.

        

      


      Certains parents gardent le secret jusqu’au jour de la naissance. Une fois le bébé dans les bras des uns et des autres, personne n’osera critiquer trop ouvertement son prénom: il est si mignon, cet enfant!


      [image: i0026.jpg]Pour qu’on cesse de vous harceler de questions, donnez deux ou trois prénoms, précisez que vous aviserez le jour J. Et si vous voulez être dans les bonnes grâces des futures grands-mères, mettez dans cette liste un prénom qu’elles aiment.

    


    
      

      Les risques de l’originalité à tout prix


      Vous voulez que votre enfant n’ait pas le même prénom que tout le monde. Vous souhaitez le démarquer dès sa naissance. C’est décidé, vous cherchez un prénom original. Comment le choisir?


      Listez des prénoms que vous entendez peu ou pas du tout, qu’ils soient très anciens ou au contraire très nouveaux. Regardez du côté des prénoms mérovingiens (Childéric pour le moins original), des prénoms révolutionnaires (Cèdre ou Pistache), osez des prénoms composés inattendus: Douce-Yvonne, Belle-Madeleine.


      Appeler sa fille Gisèle en ce début de XXIe siècle, c’est original parce que complètement décalé. Et l’officier de l’état civil ne pourra rien vous dire.


      [image: i0027.jpg]Attention aux prénoms de régions ou de pays, ils ne sont pas tous acceptés. L’employé de la mairie n’a pas tiqué devant Argentine, ainsi nommée parce qu’elle avait été conçue dans ce pays. Mais Nevada et Dakota ont été rejetés.

    


    
      

      Un, deux ou trois prénoms?


      Libre à vous de choisir plusieurs prénoms, comme c’est la coutume encore en France. L’usage voulait que l’enfant porte les prénoms de ses parrain et marraine, ou de deux de ses grands-parents. Mais vous pouvez choisir le ou les prénoms qui vous plaisent.


      Cette coutume de donner deux ou trois prénoms est utile pour éviter les homonymies. Utile également si l’enfant devenu adulte souffre de son prénom. Une jeune femme qui se nommait Annie Versaire a été bien contente de se faire appeler Annie Sophie Versaire, Sophie étant son second prénom.


      [image: i0028.jpg]Vous pouvez ainsi donner en deuxième ou troisième place un prénom que vous avez éliminé parce qu’il était trop long ou trop court ou trop original.

    

  


  
    

    Chapitre 6


    Gabriel-Kane ou Lily-Rose, le charme des prénoms composés


    
      Dans ce chapitre


      
        	[image: triangle.jpg] Un prénom composé, pourquoi pas?


        	[image: triangle.jpg] Les prénoms composés dans l’air du temps


        	[image: triangle.jpg] Rose et Marie ont supplanté Marie et Anne


        	[image: triangle.jpg] Avec ou sans tiret?

      

    


    Les prénoms composés, pour les garçons comme pour les filles, étaient à leur apogée dans les années 1950. Les cours de récréation ont résonné de Jean-Claude, Jean-Pierre, Marie-Christine et Marie-Claire, les préférés pendant des années. Après 1970, plus de prénoms composés, à part Jean-Baptiste et François-Xavier qui ont toujours eu une place particulière, fleuron des prénoms BCBG.


    Jean et Marie dominaient dans la formation de ces prénoms. Pierre, Charles, Louis et Paul ont suivi, ainsi qu’Anne pour les filles. Ces combinaisons se sont enrichies depuis 2000.


    
      

      Un prénom composé, pourquoi pas?


      Voici quelques bonnes raisons de penser à un prénom composé:


      
        
          	[image: coche.jpg] entre deux prénoms, votre cœur balance;


          	[image: coche.jpg] vous voulez compenser un prénom original par un prénom classique (Marie-Théa);


          	[image: coche.jpg] vous voulez associer deux prénoms de cultures différentes (Sophie-Jane);


          	[image: coche.jpg] vous souhaitez adoucir un prénom dur (Anne-Astrid);


          	[image: coche.jpg] vous voulez réveiller un prénom doux (Brice-Marc).

        

      


      [image: i0029.jpg]Assurez-vous que le prénom ainsi composé forme un ensemble harmonieux avec le patronyme.


      [image: i0030.jpg]On vous dira peut-être qu’un prénom composé est «décomposant» pour un enfant. Entendez par là que sa personnalité risque d’être troublée par son double prénom. On dit tellement de choses… Nous connaissons tous des Anne-Laure ou des Pierre-Alain très heureux dans leur vie!

    


    
      

      Les prénoms composés dans l’air du temps


      Voici un top des prénoms masculins et féminins en vogue:


      
        

        Chez les garçons:


        Charles-Antoine

        Charles-Henri

        Charles-Guérin

        Charles-Louis

        Damien-Côme

        Élie-Noé

        François-Xavier

        Guy-Loïc

        Henry-Léo

        Jean-Vianney

        Jean-Baptiste

        Léo-Charles

        Léo-Paul

        Louis-Félix

        Louis-Gabriel

        Louis-Marie

        Luc-Olivier

        Marc-Alexandre

        Marc-Antoine

        Marc-Aurèle

        Marc-Elie

        Noé-Tim

        Paul-Antoine

        Paul-Axel

        Paul-Édouard

        Paul-Éloi

        Paul-Émile

        Paul-Gabin

        Paul-Octave

        Pierre-Alexandre

        Pierre-Antoine

        Pierre-Axel

        Pierre-Élie

        Pierre-Loïs

        Pierre-Louis

        Pierre-Marie

        Pierre-Olivier

        Simon-Pierre

        Théo-Dorian

        Théo-Tim

        Victor-Emmanuel

        Yann-Mayeul

      


      
        

        Chez les filles:


        Anna-Rose

        Anne-Emma

        Anne-Gaëlle

        Anne-Thaïs

        Bonne-Léa

        Douce-Claire

        Emma-Lise

        Emma-Lou

        Éva-Marie

        Jaimie-Line

        Laura-Lou

        Léni-Marie

        Lily-Jade

        Lily-Jeanne

        Lily-Rose

        Lisa-Marie

        Lola-Marie

        Lou-Anne

        Louise-Marie

        Marie-Adélaïde

        Marie-Ève

        Marie-Laure

        Marie-Lou

        Marie-Lys

        Marie-Neige

        Maya-Lou

        Sarah- Jane

        Sarah-Laure


        
          

          Rose et Lily ont supplanté Marie et Anne


          Ce sont elles aujourd’hui qui mènent la ronde des prénoms composés chez les filles. En voici quelques exemples:


          
            Emma-Rose

            Léna-Rose

            Lilia-Rose

            Lisa-Rose

            Lola-Rose

            Melly-Rose

            Nina-Rose

            Rosa-Lou

            Rose-Alba

            Rose-Aline

            Rose-Anne

            Rose-Léna

            Rose-Théa

            Sophie-Rose

            Stella-Rose

            Lily-Anna

            Lily-Aure

            Lily-Belle

            Lily-Flore

            Lily-Jade

            Lily-Jeanne

            Lily-Laure

            Lily-Maud

            Lily-May

          


          
            Avec ou sans tiret?


            Bonne question! En principe, les deux éléments d’un prénom composé sont unis par un trait d’union. Ainsi Lou-Anne est le premier prénom d’un enfant. Si vous ne mettez pas de tiret entre les deux prénoms, on peut considérer que Anne est le deuxième prénom, et Lou le prénom principal. Vous voyez la différence?

          


          [image: i0031.jpg]Dans la vie quotidienne, ce n’est pas très important, mais l’administration est souvent tâtillonne; si vous voulez que le premier prénom de votre fille soit Lou-Anne, précisez bien à l’état-civil la présence du tiret.

        

      

    

  


  
    

    Chapitre 7


    Morgan et Calliste, le casse-tête des prénoms mixtes


    
      Dans ce chapitre


      
        	[image: triangle.jpg] Vrai mixte ou faux mixte


        	[image: triangle.jpg] Un prénom mixte présente-t-il des inconvénients?


        	[image: triangle.jpg] Les prénoms mixtes en vogue et leur tendance

      

    


    Claude et Dominique ont été pendant plusieurs décennies les prénoms mixtes les plus utilisés en France. Claude avait une prédominance masculine, car pour les filles, le relais était pris par Claudie et Claudine. Dominique était à peu près à parité. S’ils ne sont plus dans la course aujourd’hui, ils ont été remplacés par d’autres prénoms mixtes.


    
      Vrai mixte ou faux mixte


      Le vrai prénom mixte se dit et s’écrit de la même façon pour les deux sexes: Claude, Dominique, Camille, Maxence…


      Le faux mixte se prononce de la même façon mais s’écrit différemment: Daniel et Danièle, Michel et Michèle, Gabriel et Gabrielle, Raphaël et Raphaëlle, Armel et Armelle…

    


    
      

      Un prénom mixte présente-t-il des inconvénients?


      Les détracteurs des prénoms mixtes avancent qu’il est pénible de ne pas être différencié au simple appel de son prénom: Calliste, garçon ou fille?


      Le plus souvent, on se présente en même temps qu’on décline son identité. Pas de quiproquo. Un problème peut se poser dans l’envoi d’un CV. Problème vite résolu si l’on décide soit de joindre son second prénom au premier, ce qui va le «sexuer», soit de préciser après le nom et le prénom (M) ou (F) pour masculin ou féminin.


      [image: i0032.jpg]Si vous choisissez un prénom mixte pour votre enfant, donnez-lui un deuxième prénom masculin ou féminin: cela pourra lui être utile un jour.

    


    
      

      Les prénoms mixtes en vogue et leur tendance


      Claude et Dominique se sont éclipsés. De nouveaux prénoms mixtes se sont imposés. Quelques exemples:


      
        

        Alix


        Pendant longtemps, jusqu’au début du XXe siècle, Alix était mixte à parité; ce prénom est aujourd’hui majoritairement féminin.

      


      
        

        Andréa


        C’est André, pour les Italiens. Sa terminaison a incité les parents à le donner aux filles, mais il est majoritairement masculin.

      


      
        

        Caliste


        Ce prénom grec est mixte à parité; il s’écrit aussi Callixte.

      


      
        

        Camille


        Voici un prénom fluctuant. Il a été d’abord masculin au XIXe siècle, et majoritairement féminin à partir du XXe siècle.

      


      
        

        Céleste


        Est-ce sa douceur qui le rend majoritairement féminin? Notez que Céleste se décline en Célestin et Célestine.

      


      
        

        Charlie


        Ce diminutif de Charles est plutôt masculin, mais les filles le portent aussi depuis 2000.

      


      
        

        Clarence


        Claire et Clara sont au top depuis des années. Clair a toujours été discret. Clarence, à la sonorité so british, est bien mixte, mais majoritairement masculin.

      


      
        

        Éden


        Le paradis n’est-il pas plutôt féminin?

      


      
        

        Gwenn


        Ce prénom mixte en Bretagne et dans le monde est la base de plusieurs autres prénoms. Il est majoritairement féminin.

      


      
        

        Jessie


        Ce diminutif américain de Jesse est mixte à parité.

      


      
        

        Loïs


        Variante de Louis ou de Louise, Loïs est plutôt masculin.

      


      
        

        Lou


        Ce diminutif de Louis et Louise prend sa revanche sur Loïs. Il est majoritairement féminin.

      


      
        

        Maé


        Diminutif unisexe de Maël et de Maëlle, Maé est à parité.

      


      
        

        Maxence


        Variante de Maxime, Maxence à l’instar de Clarence est majoritairement masculin.

      


      
        

        Maxime


        Il est à 99 % masculin, aujourd’hui, mais c’est bien une sainte qui patronne ce prénom.

      


      
        

        Morgan


        Cet enfant de la mer est majoritairement féminin, et s’écrit parfois Morgane au féminin.

      


      
        

        Noa


        Forme anglaise de Noé, Noa est mixte à parité et peut s’orthographier dans les deux cas Noah.

      


      
        

        Sacha


        Diminutif d’Alexandre, Sacha a longtemps été exclusivement masculin. Il se féminise depuis 2000, parfois sous l’orthographe Sasha.

      


      
        

        Swann


        Ce cygne est majoritairement féminin en France.

      


      
        

        Yaël


        Cette forme de Joël et de Joëlle est majoritairement féminine.

      

    

  


  
    

    Chapitre 8


    Tim, Tom, Lou, sur l’air des diminutifs


    
      Dans ce chapitre


      
        	[image: triangle.jpg] Les diminutifs qui rallongent


        	[image: triangle.jpg] Les pays où le diminutif est roi


        	[image: triangle.jpg] Les nouveaux prénoms courts

      

    


    Est-ce un effet de notre société actuelle qui court, clique, zappe? La tendance est aux prénoms courts. C’est pourquoi les parents sont tentés souvent par les diminutifs, que l’état civil accepte volontiers, toujours sous la réserve qu’il ne porte pas préjudice à l’enfant. Si M. et Mme Terrieur ont un fils, espérons qu’ils n’auront pas l’idée de le prénommer Alex…


    
      

      Les diminutifs qui rallongent


      Un diminutif est censé, comme son nom l’indique, diminuer la longueur du prénom. Ce n’est pas toujours le cas. Le diminutif est aussi une forme affectueuse du prénom. Ainsi, Paule a donné Paulette, Nicole, Nicolette qui est devenu Colette.


      
        

        Les pays où le diminutif est roi


        Les Russes sont les champions des diminutifs, qui sont fréquemment utilisés, même dans la vie publique, à la place du prénom.


        
          

          Les diminutifs russes pour les garçons:


          
            
              	[image: coche.jpg] Aliocha pour Alexis


              	[image: coche.jpg] Dania pour Daniel


              	[image: coche.jpg] Gania pour Gabriel


              	[image: coche.jpg] Génia pour Eugène


              	[image: coche.jpg] Gricha, Grinia pour Grégoire


              	[image: coche.jpg] Jora, Gorka pour Georges


              	[image: coche.jpg] Kolia pour Nicolas


              	[image: coche.jpg] Kostia pour Constantin


              	[image: coche.jpg] Micha pour Michaël


              	[image: coche.jpg] Nikita pour Nicétas


              	[image: coche.jpg] Ossia pour Joseph


              	[image: coche.jpg] Pétia pour Pierre


              	[image: coche.jpg] Sacha, Sania, Choura pour Alexandre


              	[image: coche.jpg] Tocha pour Antoine


              	[image: coche.jpg] Tolia pour Anatole


              	[image: coche.jpg] Valia pour Valentin


              	[image: coche.jpg] Vania pour Jean


              	[image: coche.jpg] Vassia pour Basile


              	[image: coche.jpg] Vénia pour Benjamin


              	[image: coche.jpg] Volodia pour Vladimir

            

          

        


        
          

          Les diminutifs russes pour les filles:


          
            
              	[image: coche.jpg] Donia pour Dominique


              	[image: coche.jpg] Génia pour Eugénie


              	[image: coche.jpg] Ira pour Irène


              	[image: coche.jpg] Kalia et Léra pour Valérie


              	[image: coche.jpg] Katia pour Catherine


              	[image: coche.jpg] Lalia pour Eulalie


              	[image: coche.jpg] Léna pour Hélène


              	[image: coche.jpg] Macha, Maroussia pour Marie


              	[image: coche.jpg] Milla pour Ludmilla


              	[image: coche.jpg] Nadia pour Nadège


              	[image: coche.jpg] Natacha pour Nathalie


              	[image: coche.jpg] Polia pour Apolline et Pauline


              	[image: coche.jpg] Vika pour Victoria

            

          


          Aux États-Unis, les diminutifs sont légion, et sont utilisés aussi bien dans la vie privée que dans la vie publique. L’exemple des frères Kennedy est marquant: Jack, Bob et Ted. Bill Clinton, quant à lui, n’a jamais été appelé William!

        


        
          

          Les diminutifs américains pour les garçons:


          
            
              	[image: coche.jpg] Al pour Alfred


              	[image: coche.jpg] Bill pour William


              	[image: coche.jpg] Bob pour Robert


              	[image: coche.jpg] Brad pour Bradley


              	[image: coche.jpg] Dick pour Richard


              	[image: coche.jpg] Greg pour Grégory


              	[image: coche.jpg] Jack pour John


              	[image: coche.jpg] Jef pour Geoffroy


              	[image: coche.jpg] Jes, Jessie, Jessy pour Jesse


              	[image: coche.jpg] Jim pour James


              	[image: coche.jpg] Joe pour Joseph


              	[image: coche.jpg] Ray pour Raymond


              	[image: coche.jpg] Ricky pour Éric


              	[image: coche.jpg] Ron pour Ronald


              	[image: coche.jpg] Ted pour Édouard

            

          


          [image: i0033.jpg]Les diminutifs de filles sont beaucoup plus rares.

        

      

    


    
      

      Les nouveaux prénoms courts


      La tendance est aux prénoms courts d’une syllabe, de deux maximum. C’est ainsi que les diminutifs ont pris leur indépendance et ne sont plus les parents pauvres des prénoms.


      
        

        En vogue chez les garçons:


        
          
            	[image: coche.jpg] Alex (Alexandre ou Alexis)


            	[image: coche.jpg] Bastien (Sébastien)


            	[image: coche.jpg] Ben (Benjamin)


            	[image: coche.jpg] Colas (Nicolas)


            	[image: coche.jpg] Léo (Léopold)


            	[image: coche.jpg] Liam (William)


            	[image: coche.jpg] Maé (Maël)


            	[image: coche.jpg] Mahé (Mathieu)


            	[image: coche.jpg] Mat (Mathieu)


            	[image: coche.jpg] Max (Maxime)


            	[image: coche.jpg] Merri (Médéric)


            	[image: coche.jpg] Sacha (Alexandre)


            	[image: coche.jpg] Sam (Samuel)


            	[image: coche.jpg] Théo (Théophile)


            	[image: coche.jpg] Tiago (Santiago)


            	[image: coche.jpg] Tim (Timothée)


            	[image: coche.jpg] Tom (Thomas)

          

        

      


      
        

        En vogue chez les filles:


        
          
            	[image: coche.jpg] Cléa (Cloélia)


            	[image: coche.jpg] Élise, Elsa, Elsie, Lily, Lisa (Élisabeth)


            	[image: coche.jpg] Lola, Lolita (Dolorès)


            	[image: coche.jpg] Lou (Louise)


            	[image: coche.jpg] Maïté (Marie-Thérèse)


            	[image: coche.jpg] Maïwen (Marie-Gwenn)


            	[image: coche.jpg] Manon (Marie-Anne)


            	[image: coche.jpg] Margot (Marguerite)


            	[image: coche.jpg] Nelly (Hélène)


            	[image: coche.jpg] Nina, Nine, Ninon (Anne)

          

        


        [image: i0034.jpg]Certains diminutifs sont employés comme prénoms depuis des dizaines d’années: Ginette est le diminutif de Geneviève, Maggy celui de Marguerite, Nelly celui d’Hélène, et plus récemment Sandra est celui d’Alexandra et Sandrine celui d’Alexandrine.

      

    

  


  
    

    Chapitre 9


    Homeric ou Meloé, comment créer un prénom unique


    
      Dans ce chapitre


      
        	[image: triangle.jpg] Pour ou contre un prénom inventé


        	[image: triangle.jpg] Méthode «soft»: on change une ou deux lettres


        	[image: triangle.jpg] Greffe de deux prénoms


        	[image: triangle.jpg] Noms communs et marques


        	[image: triangle.jpg] La pure invention

      

    


    Vous voulez que votre enfant ait un prénom unique, façonné pour lui tout seul? Dans ce cas, fabriquez-le! S’il est harmonieux avec le nom de famille de l’enfant, s’il ne forme aucun vilain jeu de mots, il est probable que l’officier de l’état civil l’acceptera.


    
      

      Pour ou contre un prénom inventé


      Vous entendrez tous les sons de cloche: on vous félicitera pour votre hardiesse et votre imagination, et plus souvent, on vous critiquera. Certains feront même des interprétations psychologiques de votre choix. Il vaut mieux le savoir d’avance pour ne pas se décourager.


      [image: i0035.jpg]Le principal intéressé, qui ne dit mot pour l’instant, c’est votre enfant. Quel est son intérêt? Avant de penser à vous, il faut penser à lui.


      Votre enfant pourra être fier d’avoir un prénom unique, cadeau de ses parents rien que pour lui. Son prénom pourra lui plaire.


      Mais… pensez qu’il devra le répéter, l’épeler, et expliquer l’origine de son prénom chaque fois qu’il se présentera. Plus d’un a décidé de changer de prénom, ou d’opter pour son deuxième prénom, davantage «dans la norme».


      Réfléchissez, ce choix est capital.


      [image: i0036.jpg]Le prénom de votre enfant sera vite connu, répété et copié. Il ne sera pas unique très longtemps.

    


    
      

      Méthode «soft»: on change une ou deux lettres


      On prend un prénom existant, et on le modifie. On ajoute des lettres ou on en retire. C’est ainsi qu’est né, par exemple, le prénom Élise, issu d’Élisabeth et devenu un classique.


      Vous obtenez Clairie à partir de Claire, Violine à partir de Violaine, Chanelie à partir de Chanel…

    


    
      

      Greffe de deux prénoms


      Vous accolez certaines syllabes de deux prénoms pour n’en former qu’un seul. C’est la méthode la plus courante.


      Quelques exemples:


      
        
          	[image: coche.jpg] Adélise: Adèle et Lise


          	[image: coche.jpg] Katylise: Katy et Lise


          	[image: coche.jpg] Isalis: Isabelle et Lise


          	[image: coche.jpg] Bellida: Belle et Ida


          	[image: coche.jpg] Clairane: Claire et Anne


          	[image: coche.jpg] Théanna: Théa et Anna


          	[image: coche.jpg] Yolanne: Yolande et Anne


          	[image: coche.jpg] Clairane: Claire et Anne

        

      

    


    
      

      Noms communs et marques


      Prenez le dictionnaire, regardez la publicité, fiez-vous uniquement à la sonorité des mots. Vous pouvez prendre pour prénom un nom commun ou un nom de marque. Euro, Europe; Ikea, Ikeana.


      Un bon plan: le calendrier révolutionnaire qui, en matière de prénoms, ne manque pas d’idées (rendez-vous chapitre 2). Appeler son fils Réséda, sa fille Genièvre, pourquoi pas? Une autre piste: les prénoms mérovingiens, rarissimes de nos jours (on se retrouve chapitre 2 aussi).


      [image: i0037.jpg]Comme pour les prénoms usuels, vérifiez l’harmonie phonétique entre le prénom choisi et votre nom de famille.

    


    
      

      La pure invention


      Carte blanche: vous laissez libre cours à votre imagination. Impossible de dresser une liste de ce type de prénoms. Il y aura toujours des personnes férues de psychanalyse pour les interpréter comme l’expression de vos traumatismes, de vos frustrations, en étudiant les associations de syllabes. Vous, vous savez que, dans ce prénom, vous avez exprimé beaucoup d’amour, et c’est ce message-là qui est important.

    

  




Chapitre 10

L’employé de mairie refuse Sécotine, de quel droit ?


Dans ce chapitre :


	[image: triangle.jpg] On déclare Bébé

	[image: triangle.jpg] Petite histoire des lois sur les prénoms

	[image: triangle.jpg] Que faire en cas de désaccord avec l’officier d’état-civil ?

	[image: triangle.jpg] Périphérique, Zébulon et les autres….





Bébé est là, vous êtes heureux, fiers, émus. C’est normal. Juste une formalité avant de vous laisser aller à votre joie : il faut déclarer votre enfant à la mairie. Formalité rapide et simple en principe.



On déclare Bébé

La naissance d’un enfant doit être déclarée à la mairie du lieu de naissance dans les trois jours qui suivent l’accouchement, en principe par le père, mais toute autre personne ayant assisté à l’accouchement peut le faire. Il faut remettre :



	[image: coche.jpg] un certificat établi par le médecin ou la sage-femme ;

	[image: coche.jpg] la déclaration de nom si les parents ont choisi de donner à l’enfant leurs deux patronymes ;

	[image: coche.jpg] l’acte de reconnaissance des deux parents s’ils ne sont pas mariés ;

	[image: coche.jpg] le livret de famille si les parents en possèdent un.





[image: i0038.jpg]Si Bébé n’est pas déclaré dans les délais, il faudra un jugement rendu par le tribunal de grande instance du lieu de naissance.
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